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građevinsko područje - izgrađeni dio / neizgrađeni dio

GRANICE - ostale granice
tumač znakovlja:

RAZVOJ I UREĐENJE PROSTORA - POVRŠINA IZVAN NASELJA

- luka otvorena za javni promet županijskog značaja

- luka otvorena za javni promet lokalnog značaja

S

- infrastrukturni sustav - kopneni dio luke otvorene za javni promet

- gospodarska namjena - poslovna

- ostale zračne luke
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Kartografski prikaz br. 4.6.
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IS4

- obuhvat obvezne izrade urbanističkog plana uređenja

UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA
područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite

posebna ograničenja u korištenju

- pojas 25 m od obalne crte - kopno

- pojas 70 m od obalne crte - kopno

- pojas 100 m od obalne crte - kopno

UPU

KOPNENI PROMET - cestovni promet - PLANIRANO

- pojas 300 m od obalne crte - more

- ostale morske površine

- kupalište, prirodne plaže
- sportsko-rekreacijska namjena 

- površina morske luke otvorene za javni promet

- sportsko-rekreacijska namjena
- kupalište, uređene plaže

R3

R2
kopno / more

more
- obalno more namjenjeno rekreaciji

kopno

- koridor planirane državne ceste (obilaznice)

- koridor planirane županijske ceste

- koridor planirane ostale ceste

- infrastrukturni sustav - aerodrom

- pojas 1000 m od obalne crte - kopno

LOKACIJA ZA ODLAGANJE GRAĐEVINSKOG OTPADA

ISKORIŠTAVANJE MINERALNIH SIROVINA
E3 - kamenolom

OT
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SE LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ SOLARNE ELEKTRANE
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GRAĐEVINSKA PODRUČJA

1 : 5000

do: 
od: 
Javni uvid održan

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave:Pečat tijela odgovornog za provođenje javne rasprave:

(ime, prezime i potpis)

1.   Romana Di Giusto, dipl.ing.arh.

Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom ovjerava:

Pečat predstavničkog tijela:

Pročišćeni tekst odredbi za provođenje i pročišćeni grafički dio prostornog plana izradili: 

Pečat pravne osobe koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za 

Pravna osoba koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za provođenje

Pečat nadležnog tijela:
(ime, prezime i potpis)

(ime, prezime i potpis)

Odgovorne osobe:

(ime, prezime i potpis)

Objava pročišćenog teksta odredbi za provođenje 

Javna rasprava (datum objave):

Odluka o izradi: 

Broj kartografskog prikaza: Mjerilo kartografskog prikaza:

2.   Mladen Kardum, ing.građ.
3.   Sandra Smiljanić, mag.ing.arch.
4.   Hrvoje Kapetanić, dipl.ing.građ. 

PROSTORNI PLAN UREĐENJA GRADA RABA  

GRAD RAB

PRIMORSKO GORANSKA ŽUPANIJA

Pročišćeni tekst odredbi za provođenje i pročišćeni grafički dio 

Naziv kartografskog prikaza:

Naziv prostornog plana:

Općina/grad:

Županija:

broj suglasnosti klasa: ur.broj: 

(službeno glasilo):

datum: 

i pročišćeni grafički dio prostornog plana:

provođenje i pročišćeni grafički dio prostornog plana:

Prostornog plana uređenja Grada Raba ("Službene novine Primorsko - 

Romana Di Giusto, dipl.ing.arh.
Mladen Kardum, ing.građ.

PUDARICA, MIŠNJAK

Suglasnost prema članku ___ Zakona o prostornom uređenju (“Narodne novine” br.153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23)

UPU 41

UPU 46
UPU 43

UPU 48

L1

- infrastrukturne površine - prihvat putnika i tereta - putnički terminaliIS4

"Službene novine Primorsko goranske županije" br.15/25

- goranske županije" br. 15/04, 40/05 - ispravak, 18/07, 47/11, 19/16 i 55/24)

Komisija za statutarno - pravna pitanja 
Gradskog vijeća Grada Raba:
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